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ІІІЕД РЫ Й  на новые постановки
г-г-". нынешний сезон в Большом 

театре завершается очередной 
премьерой. После смелой версии 
«Князя Игоря» мы услышали две 
композиции из оперного насле­
дия С. Рахманинова. Одна из 
них, «Алеко-', написанная чуть 
более века назад, все же неред­
кий гость на театральных под­
мостках. «Скупого рыцаря-, же 
вряд ли кто-либо из слушателей 
молодого и среднего поколения 
видел на сцене.

И в|Большом театре, и на дру­
гих оперных сценах, «Алеко» 
обычно объединялся с разными 
нерахманиновскими композици­
ями (чаще с «Иолантой» П. Чай­
ковского). Вместе с тем, соседст­
во именно двух опер С. Рахма­
нинова (созданных в ранний пе­

жать инициативу Большого теат­
ра и прежде всего .главного ди­
рижера А. Лазарева, убежденных 
в необходимости воплощения на 
главной музыкальной сцене Рос­
сии всего рахманиновского опер­
ного наследия. Сегодня, как ни­
когда, мы ощущаем наше на­
циональное оперное достояние 
должно быть предано гласности 
и именно этот курс в реперту­
арной политике Большого теат­
ра в последние годы заслужива­
ет, думается, всяческой поддерж­
ки (как здесь не помянуть доб­
ром и новое для нас явление — 
уртекстовую версию «Жизни за 
царя»).

Судьба..*Алекр»„— первой опе­
ры С. Рахманинова — показа­
тельна для гения русской музы­
ки. Опера написана 19-летним
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На снимке: Е. Нестеренко — Алеко, В. Маторин — Старый цыган 
и М. Гаврилова — Земфира («Алеко»).

риод, с интервалом в 11 лет) — 
явление не только закономерное, 
но и стилистически интересное. 
Объединение этих весьма разно­
жанровых опер дает возможность 
объемно ощутить такое важное 
явление в русской культуре ру­
бежа веков и двадцатого столе­
тия, каким был оперный театр 
Сергея Рахманинова. При всем 
разнообразии сюжетов, жанровых 
ориентаций (напомним еще о 
«Франческе», замысле «Монны 
Ванны» по М. Метерлинку) в 
оперных исканиях автора «Але­
ко» и «Скупого» просматривают­
ся общие черты, фундаменталь­
ные для его музыкально-теат­
ральной эстетики.

юношей за 17 дней как часть его 
дипломного задания. «Опера на­
зывается «Алеко», — писал ком­
позитор Наталии Скалой 23 мар­
та 1892 года. — Либретто заим­
ствовано из поэмы Пушкина 
«Цыганы» и составлено Влади­
миром Немировичем - Данченко. 
Либретто очень хорошо сделано. 
Сюжет чудный. Не знаю, будет 
ли чудная музыка. ...либретто 
нам дали только 26 марта... кон­
чил я свою оперу 13 апреля».

Сохранился рассказ С. Рахма­
нинова о том, как он просто пла­
менел этой работой: «Как только 
мне дали либретто «Алеко», я со 
всех ног помчался домой. Боял-

ся потерять хотя бы минуту, т. к. 
времени отведено нам было не­
много. Сгорая от нетерпения, я 
уже чувствовал, как музыка к 
пушкинским стихам вздымается 
и закипает во мне. Только бы 
мне сесть за ф-но — я знал, что 
был готов сымпровизировать по­
ловину оперы. Но придя домой, 
я застал там визитеров. Несколь­
ко человек пришли к отцу по де­
лам, заняв комнату, где стоял 
инструмент. Я кинулся на свою 
постель и в  неистовом разочаро­
вании разрыдался оттого, что не 
имел возможности тотчас начать 
работу. Отец, отыскав меня, 
очень удивился, когда увидел 
взрослого юношу моих лет в та­
ком состоянии, но, узнав в чем 
дело, закивал головой и пообещал 
никогда не ставить меня в  такое 
отчаянное положение, честно 
сдержав свое слово. Очевидно 
ему было вполне понятно обу­
ревавшее меня творческое нетер­
пение. На следующее же у т р о  я 
начал работать».

Заметим, что еще не получив 
либретто, не зная о •"*»».№ дип­
ломной оперы, С. Рах..~и.»»нов на­
чал сочинять. Его увлечение цы­
ганской музыкой, пением и тан­
цами этого уникального народа 
оказались здесь весьма кстати. 
Написание оперы он начал с 
пляски цыган (прямо в оркест­
ровой партитуре здесь процити­
рована песня московских Цыган 
«Перстенек»), затем возникли ду- 
эттино Земфиры и Молодого цы­
гана, песня Земфиры у люльки. 
Потом композитор вернулся к 
началу оперы и сочинил Интро­
дукцию, хор цыган. Завершали 
работу в будущем наиболее из­
вестные номера — каватина Але­
ко, романс Молодого цыгана.

Экзаменационный успех оперы 
превзошел все ожидания. Слухи 
о навой звезде русской музыки 
наводнили весь музыкальный 
мир. Нотоиздатель К. Гутхейль 
решил н а п еч а т ат ь  н с зу ю  оперу, 
которую прослушал и одобрил 
сам П. Чайковский. «В какие 
счастливые времена вы живете, 
Сережа, не так, как Мы ис­
кали издателей и отдавали им 
даром свои сочинения», — гово­
рил автор «Пиковой дамы*. К. 
Гутхейль заплатил С. Рахмани­
нову за «Алеко» (вместе с двумя

пьесами для виолончели и ф-но 
и шестью романсами) 500 рублей. 
Сумма показалась молодому ком­
позитору огромной, но растаяла 
весьма быстро.

Премьера «Алеко» на сцене 
Большого театра состоялась 27 
апреля 1893 года, но ее продви­
жение на э ту  сцену было весьма 
сложным. Огромную роль здесь 
сыграло участие П. Чайковского, 
который во время одной из репе­
тиций сказал С. Рахманинову: «Я 
только что закончил двухактную 
оперу «Иоланта», которая недо­
статочно длинна, чтобы занять 
целый вечер. Вы не будете воз­
ражать, если она будет испол­
няться вместе с Вашей оперой?». 
Он буквально так и сказал: «Вы 
не будете возражать». Ему было 
53 года, он был знаменитый ком­
позитор, а я — новичок двадцати 
лет! Чайковский, конечно, при­
сутствовал на «Алеко». По окон­
чании оперы Чайковский, высу­
нувшись из ложи, аплодировал 
изо всех сил по своей доброте, он 
понимал как это должно было 
помочь начинающему компози­
тору».

Подобный «старт» первой опе­
ры С. Рахманинова был чрез­
вычайно важным, ибо искренней­
шая музыка создана на доста­
точно трафаретное либретто Вл. 
Немировича-Данченко, содержа­
щее мелодраматические момен­
ты, несвязанность некоторых 
эпизодов, слабые стихотворные 
строки автора.

В новой сценической версии 
«Алеко» многое (но, разумеется, 
далеко не все) вызывает одно­
значно позитивную оценку. На 
большой высоте прежде всего 

- музыкальная часть спектакля 
(дирижер-постановщик А. Лаза­
рев). Прекрасно сыгранная Ин­
тродукция сразу погрузила слу­
шателей в остроконфликтную 
звуковую атмосферу оперы. По 
силе симфонического напряже­
ния она приближалась к сжатой 
увертюре, обобщенно раскрыва­
ющей концепцию драмы.

Актерские же работы оставили 
весьма разное впечатление. Але­
ко Е. Нестеренко — это не толь­
ко блистательно вылепленный 
сценический образ, но и очень 
тонкий, во многом — нетрадици­
онный, музыкальный портрет ге­
роя. В отличие от громогласного 
Ю. Нечаева (обладающего, безу­
словно, большим и красивым го­
лосом), драматические нюансы 
создавались Е. Нестеренко в 
очень тонкой филировке piano 
(например, во фразе: «Зем­
фира, как она любила»).

В. Матории, с его роскош­
ным, сочным голосом, удачно, 
думается, вводил лиро-эпические 
элементы в традиционно драма­
тический образ Старика. Его рас­
сказ (как и каватина Алеко у Е. 
Нестеренко) предстал как симфо­
низм роваиная вокальная баллада 
с гибкой многозвуковой компози­
цией. М. Гаврилова убедительно 
воплощает образ Земфиры как 
психологически сложный. Ее ге­
роиня предстает натурой цель, 
ной и свободной и в своей любви, 
и в ненависти. И в «песне», и в

На снимке: М. Михайлов—Б а­
рон («Скупой рыцарь»),

ансамблевых сценах голос певи­
цы привлекает свежестью и оба­
янием, ровностью звучания во 
всех регистрах.

Молодой цыган О. Кулько ~  
персонаж страстный и томный 
одновременно. Его популярный 
романс, написанный С. Рахмани­
новым как лирический вальс-се­
ренада, прозвучал эффектно, не 
без налета столь любимого пуб­
ликой итальянского bel canto. К 
удачам постановки следует отне­
сти и танцевальную сферу оперы 
(балетмейстер Л. Трембовель- 
ская). Они смотрелись достаточ­
но стильно: в них ощущался об­
щевосточный колорит, но не бы­
ло налета «цыганщины». И в 
этом заслуга не только балетмей­
стера, но и артистов мимическо­
го ансамбля, исполняющих эти 
танцы.

Костюмы и сценография В. Ле- 
венталя (как в «Алеко», так и в 
«Скупом») отличаются тонким 
изыском, внешней сдержан-

(Окончание на 3-й стр.).
С. Рахманинов выбирал для 

своих опер литературно-драма­
тический материал психологиче­
ски сгущенного, остроконфликт­
ного характера, обнаруживая тем 
влечение к трагедийной и одно­
временно эпической значитель­
ности образов и ситуаций. Под­
черкнем главное: С. Рахманинов 
мог выводить на сцену только 
таких героев, которые накалом 
трагедийных страстей и слож­
ностью психологических пере­
живаний были близки его соб­
ственному напряжешюму миро­
ощущению.

Некоторые оперы С. Рахмани­
нова, и в их числе одним из 
первых должен быть назван 
«Скупой», чрезвычайно трудный 
для сценического воплощения, 
Эти камерные партитуры более 
естественно чувствуют себя в 
версии концертного исполнения. 
Однако сразу хочется поддер-

На снимках (слева направо): В. Почапский — Барон, Ю. Веденеев — Герцог, А. Зайченко — Ростовщик и В. Кудряшов — Альбер 
(«Скупой рыцарь»,.


